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V N  C H E C K  V A L V E S

The VN Series is a range of check

valves designed to permit

refrigerant flow within a

refrigeration system in one

direction only. According to type

and specification some of the VN

valves are "ball" valves and some

are "needle" valves.

INSTALLATION

The standard range of VN check

valves is designed to be brazed

into the section of the refrigeration

system where the directional flow

needs controlling.

They are clearly labelled with the

direction of permitted flow. They

can be mounted in any plane. Care

must be taken particularly with

needle valves to ensure the body

temperature does not exceed that

specified during brazing.

UTILISATIONS
La Série VN de vannes de retenue peut
être utilisée dans n'importe quelle
installation de réfrigération dans laquelle
la direction du flux est importante. Les
utilisations les plus caractéristiques sont:
• Pompes de chaleur pour effectuer le
by-pass des dispositifs d'expansion en
modalité chauffage ou refroidissement
• Installations de réfrigération multi-
évaporateur pour éviter la migration de
l'huile et du réfrigérant
• Toutes les installations dans lesquelles
il faut empêcher l'inversion de direction
du flux

ANWENDUNG
Die Serie VN kann in allen Kühlsystemen
eingesetzt werden, in denen die
Durchflußrichtung von Bedeutung ist.
Typische Anwendungen sind:
• Wärmepumpen zur Umgehung der
Ausdehnung - Gerät im Status Heizen
oder Kühlen • Mehrverdampfer-
Kühlsysteme zur Vermeidung der
Abwanderung von Öl/Kältemittel • Alle
Systeme, in denen ein umgekehrter
Kältemittelfluß nicht vorgesehen ist

IMPIEGHI
La Serie VN di valvole di ritegno può
essere impiegata in qualsiasi impianto di
refrigerazione dove la direzione del flusso
sia importante. Gli impieghi più
caratteristici sono:
• Pompe di calore per by-passare i
dispositivi di espansione nel modo
riscaldamento o raffreddamento • Impianti
di refrigerazione multi evaporatore per
evitare la migrazione dell'olio e del
refrigerante • Qualsiasi impianto in cui
si debba impedire l'inversione di senso
del flusso

APLICACIONES
La Serie VN de válvulas de retención
puede ser utilizada en cualquier
instalación de refrigeración en la que la
dirección del flujo sea importante. Las
aplicaciones más típicas son:
• Bombas de calor como by-pass de los
dispositivos de expansión en modo
calefacción o refrigeración • Instalaciones
de refrigeración con evaporadores
múltiples para evitar la migración de
aceite/refrigerante • En cualquier
instalación en que la inversión  del flujo
del refrigerante esté prohibida

La Série VN est une gamme de vannes de
retenue projetées pour permettre le flux du
réfrigérant dans une seule direction à
l'intérieur de l'installation de réfrigération.
Selon le type et les caractéristiques
techniques, certaines vannes VN sont
''à bille'' et d'autres ''à pointeau''.
INSTALLATION
La gamme standard des vannes de retenue
VN a été projetée pour être soudée dans
la section de l'installation de réfrigération
dont le flux directionnel doit être contrôlé.
La direction du flux consentie est clairement
indiquée sur les vannes. Elles peuvent être
montées à n'importe quelle hauteur. Il faut
faire attention au moment de la soudure,
notamment pour les vannes pointeau, que
la température du corps ne dépasse pas
la température spécifiée.

Die Rückschlagventile der Serie VN können
überall dort zum Einsatz kommen, wo der
Kältemittelfluß innerhalb eines Kühlsystems
lediglich in einer Richtung erfolgen soll. Je
nach Spezifikation gibt es Ausführungen
als Kugel- oder als Nadelventil.
INSTALLATION
Die Standardversionen der Serie VN
werden in der Kühlsystem-Umgebung
eingelötet, in der der Durchfluß geregelt
werden muß. Die Flußrichtung ist eindeutig
auf dem Ventil gekennzeichnet. Das Ventil
kann in jeder Lage montiert werden.
Achtung bei Nadelventilen - der
Ventilkörper darf nicht die vorgeschriebene
Temperatur überschreiten.

La Serie VN è una gamma di valvole di
ritegno progettate per permettere il flusso
del refrigerante in un'unica direzione
all'interno dell'impianto di refrigerazione.
A seconda del tipo e delle caratteristiche
tecniche, alcune valvole VN sono "a sfera"
e altre "a spillo".
INSTALLAZIONE
La gamma standard di valvole di ritegno
VN è progettata per essere saldata nella
sezione dell'impianto di refrigerazione
dove il flusso direzionale deve essere
controllato. La direzione del flusso
autorizzata è chiaramente riportata sulle
valvole stesse. Possono essere montate in
qualsiasi piano. Bisogna fare attenzione
in fase di saldatura, soprattutto per quanto
riguarda le valvole a spillo, affinché la
temperatura del corpo non superi quella
specificata.

La Serie VN es una gama de válvulas de
retención proyectadas para permitir que
el flujo del refrigerante de la instalación
de refrigeración se produzca en una sola
dirección. Según el tipo y las características
técnicas algunas válvulas VN son "de
globo" y otras "de aguja".
INSTALACIÓN
La gama estándar de válvulas de retención
VN está proyectada para ser saldada en
la sección de la instalación de refrigeración
donde sea necesario controlar el flujo. La
dirección de flujo permitida está claramente
indicada en las válvulas. Se pueden montar
en cualquier plano. Será necesario poner
mucha atención, sobre todo con las válvulas
de aguja, para asegurar que la temperatura
del cuerpo no supere el valor especificado
durante la soldadura.

APPLICATIONS

The VN Series of check valves can be

used in any refrigeration system

where direction of flow is important.

Typical applications are:

Heat Pumps to bypass the

expansion devices in heating or

cooling mode

Multi Evaporator Refrigeration

Systems to avoid

oil/refrigerant migration

Any system where refrigerant flow

reversal is forbidden
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